
LA "PETIZIONE DI DIONYSIA „

COX TRADirziONK LATINA

DEL PROF. Pietro Bonfante ^)

Col. IV.

sedici lettere . .
[

sedici lettere . [a]

quattordici lettere [p]a; [Xje {trentasei lettere^ . xo Xp[w](.)-[

( l]]xàaT7]v irpóiepov [z\ventisei lettere [RUtJ^t^^ ^^v pLOc 7i:[pa]
[

5 ( ) . . . (.)o'j[a]L a[v]0"( )[^'^]'/-'^ • • quattordici lettere [a]

xa[l] XoL-à xf^c, xc{xfj? [caa au[T]ir]] (.)••( )['^^]

ventidue lettere . . . ó^ioXóyyj [{xa] 5cà §7][jtoaiGu yeyovhoLi xw %P sm
{jiexa^ù "^[Jiwv [XTjXc xòv iiaxlpa

[[jl] diciannove lettere [^sjv £[v] xaxa[xp7]]|JLaxta{X(T) oixovo|X£lv

èpià 5[wp]o[5o7.o]i)V là lonza zf^c, u\Lfiq

[[òcp]]£cXó[X£va
[[

5o6Xo]] [u]? xal à7r£X£[i)] [[-O-épou]] [q] ^opT^-

yca? £xX£YO|X£va)v (. . .) xoO xy zzouc, z%q Tcpoaó5ou«; xoóxwv

. . .(.)M U7iap)([[óvx(i)v )a)v àXXcov av . . . . xwv aùxco

Ù7ì;apx,óv[[x]]a)v TCpàa£a)5 àTroSo^^vai òtto xoO uaxpò;

10 a èSav£iaaxo auvypa'J^a ( )oi) 'jiaT^TCOu ptou . . . .
, xal xouxod xou

ò(JiGXoY'iQ[x[[ax]]og aOiò) oià xoO è7icaxÓ7i[ou] 7rapax£-

[[^£VX]]05 aÙXÒV {X7]0'w^ [£]{i([A£>|Jt£Vy]x[[£]]vai XOT; £VY£YPa|X[A£VOC?

àXXà |xyj5'£Tc[[c]]x£xpo'>p£vaL \ioi ìk\ z^v Tipo [vota] v

[[xa)]]v 67:apxóvx(i)[[v ) xaxà xà auvx£i{X£va Iva xw 'AaxXYjTtcàSir]

àizo'Ò'Mvoi.i 6uvrj^£cr]v . TuàXcv 61 \ìqi

( ) .(..). ivoi §...!.(...)....(. .)ov ófxoXÓYTjjJta Tupò; aòxòv

TiOLy^aaaO'a: èid xou xy sxou; izóliy o:à Sr^jioatou ItlI xw

>) Perle illustrazioni e i commenti già apparsi su questo importante papiro,

vedi l'articolo riassuntivo di R. de Ruggiero : Le prime illustrazioni della cosid-

detta Petizione di Dionysia, a pag. 61. La traduzione latina incomincia dalla

col. VI, essendo le colonne IV e V troppo frammentarie.
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[7r]( )
[àvìa5£^a[jL£v( )[o\j] . . aÒT[oO] nocx[ip]a . (

. . . .) àiioSoOvaL xàXavTOv [a] sw? av ^ Tzkripric, ìxzeìg-q

15 [7]| . . {JL/j àxcoo'.o [ó[io]XoYoDvTa ... [©]( )or/

Tupò; z.[Ò] [oc]òzfiQ [xy]](. .) . . [a](. . .)[?|

•(•)M • ''^^M • • ( ) • • • 'CO'JT[tóv] 0[aV£]Lt0V 7l(. ..)..(..)

TO)[v] [a].|£|.... |TOÌ[[r|]M [Tcr)][[v £v>c]]xì^,a£a)v p^^Àio-

cp[[6X]]a?c . ( )....(....). àXU RT£ .(..).(..)...

[aax,] . . 7c[pa| ..(...).. o[£5cox]£vai [AYJT'oòacaxà

[[O-Jlliiaxa ( ) (• OW àpPP^ov 'co'^ [[^?^]]'^lJ^o'-

xo^ . . . à7io5ovx[[ò]]? [aOxoO] xaxà xà 5tà OYjfioacoi)

. . [|X£va] (..).. pi ........ . [a] ...... xH .. [£ilo[pa)v] .(.) . . S'W .

.

(. . .) . . [wv]a . (.) . [y]] . . . o[lxo] zaxà xyjv 7tpo^[[£Ì]ajjiiav

20 xà àpYÓp[ta] [it] à7i[£ax'ir]X£]v[ac] . [v](. . . v]] [ò]\ii\ioc .(..).. a . (.) xwv

7.ax£xo{i£[[v]]wv (JioL ÒTiapxóvxcov . 6 [5] [[è]] [xal] 7T:ap'[ò][[AÌ][i]-

yov Y£Y£vfjaO'ai [xoO 7i]ap[a] pio^ [[à]][Ti]aLxoO[[v]]xo? xa

IJLY] à7ioXa[jLpàvovxo; xò wcpXyjjJLa «[vajY^àaO-at

[jl[£ Trapjà x[[ou]] Tiaxpò; x[ò] Tipo . . . [oo\i] .(.).... [aTcJo'j . . £til

axa(i£VOu 5xc oò TiEpw'j'opLat à7i;oaTcw[ji£va xà xax£)(_ó(A£-

và [AOi [èyxiJ-O-Ea^'a: [£ . qziccojtz [aòjxà xaOxa xà ÒKoXznzò\i.Z'/(x,

[ióva £{xoO [JL£v xo) Sixaiq) )(p . . . . a xo) Ss

Tiaxpc [£]... [o](.)[7i]à[v]xa(.)a [a] Tc[àv]xa òcp£LXó[Ji£va

XotTià zi\ifiq a'jxo)V [x[óva] y^al] . . . [xtj] . . . [oi>] . . . aXa 7i[poa]. .

.

25 SPv]a xàXavxa ò[[>t]][xw] [A£xà xwv [TÓ>t][[cov]] [vwv ÓTuèp]

x^? obaca? àizò^oaiv xà àXXa aòxo? £)(*(] eie, 8 po'jX£xaL . xal TiàXiv

X£x[£Xo] . (.) [Jt£xa. . (.) [a7iy]]a^a: [p,£] Tipo? aòxòv xw

x5 £X£'- 5tà oy]|JLoaLO'j [auv])(pìr]|JLaxta[JLOij aòxw òavELaa^

. . xa xàXavxa. ( ) . . è? a[[{)]]xwv àTioSouvat iJiàv xco 'AaxX-/j-

TitàOYj xà ò*^£iXópi£va xal xou? xózou? £X.£cv 6à xà loinòc Bl[q]

S x: èàv x( ) [p £{JloO x-^j ìipoaóSro xcov ÒTiap-

XÓvxwv 7i;a[pa] .... [at] OYjptóaca xal Salava?

[gw? £[JL[J(£] . (. . . .)ou >c[at] . (. .) . 5av£:c7x[[a)]]v xóxoi^ à^
5= xwv ano xou x[£] Ixou? èxYjaca £ . . [ei(d]v y.oà x£cpàXa(.ov xà-

Xavxof ^

30 x^^ bì |Jt[Y]x][[pòc; ) (••)••• o'^^'còv 6tàY£iv aTioSiSóvxa

[lOL [JLÓva? [xà?] , l'^]^?" ès^'J'cwv

oXw[?] xoXovxa?.. [Y]£v[[o]][[i]£v[a'.]? aòx[òv] \x[e]v W[[i)p]]c£6[£t]v

TiàXiv xcov TipoaóSwv Tiaawv £cp' oaov ^-^ •/jpòvov piòva? à7io5t5óvxa jjigl
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x[a'. . . . ovio)*;] èfxà hi 'J71£cX[[y]]] [cpev . . xi] (. .) . xà Tispl x^? y.OLZoyjiq

U%OLioL xòv [5cop]^o)[xovo[v] . [xa] xal ti [pò?] aòxy]V xy]V ó^oXoyLav

lutaxa[JL£vyj oxc Tuspl [[xt]a? (....)..., TipoaóScov Ixàaxou Ixouc xa-

^£^(1) £0)? av [fj] à[[Tcó]][5o][[a]][c]? 1^ àvàyxY]? xwv (.bp^a{X£-

V(i)v [T]£v[['ir]x]][at )(pyj] [xàxwv [o](. . . .)[xo x£xoX][irjX£va[i] auxw ypà-

^a: X7]V èTitaxoXTjv 7Tàv[[xa]] xà [èv] xw TipàypLaxt £(J>£ua|X£VOV

35 7rapa[[X]]ap£T[[v ) xa[[Ox]][a Bi]à x[[ou]] pcpX£t5toi) àv£-

vsyxouay]? [xgu xco 'Poucpq) xal ÓTCOxa^àair]? xò X£ xeXEDxatov xo:-

vòv è|jto[[>vÓYr][Jia]] TCpò? xòv 7ia[[x£]ìpa, [(!)] [[§]][tà] Syjpioaco'j y^"

vo[X£vav àvacpopàv £)(a), xa[[l[] eìc, xà Ttpcoxa xal ^^{JLiÀtSo? xoO yjY£-

[[(io]]v£uaa[[vxo]](; xaXXLaxoi[]?]] 7iapa[[o£tY]J[xaa[[c]] ìtziqxoKt^v xa-

xaxoXoo^rjaavxo? M£xxcou Toucf^ou otaxxyixaxc TiEpl xoO xà? XGtaó-

xa? auvypacpà? {xtj [jlóvov 5[[£T]]v £Lv[[ac]] [WJ^p[H]a? àXXà xal

TtapaxuS-EaO-ac 5ià xoO ptpXiocpuXaxiou rj ótiò xwv y^vatxcov xal? xwv

àvSpwv 67roaxàa£acv t) òtiò xtov x[[£x|]va)V xaT? xwv yovéwv ole i^ [xàv

XP^aJ£{t? 5ià 5Yj|jLOaLC0v xExi^pTjxac xpy]- -(Jiaxiapiwv

Col. V.

settanta lettere . [oa]
[

op[:] trentadue lettere [aoi)]x|(o] (..).(.).(....).(..). quindici

lettere [c[xa] (.) [x]a . ( ) [po|a . . .

( ) [a] ventiquattro lettere 7] (.) xàXavx . Z.- (...)..(.)

^

Wx[a] (....) [e] . . ( ) [ii]e[v] xà à7ro"Ì5^[[a6|l [tt]^[[v|
|

[a]

ìxipiOL x(i)(. . .) [atx] (.) [•/]].( ) ^ xóxa)[[v]] oux òX^ytov òv-

xa)[[v .)a^[(.o] ,...(.) [t] (...)• M £a'J'co[[0]] toO ylvoo? aTio-

S[[cl]6o[[b]]? x[[à]| [tx]o:

5 xà? (...)••(• W (• • • 'P°]] W90? ivxuxH [[v]] xal xàxa

àTitaxsOaa? ti [Ji£xà xoaoOxo [[tt;Xy)]][-8']o? xwv i^fxsxépwv ^Lxaiwv

xal To-

aaOx[a Btà or|{Jio]acou Ypà[x[iaxa [[Y£vó{ji£]]va £'0'àpprja£V àv xu £7H-

axoXyjv ItcI 7iapaXoYca[JL[[ù)]] yp^T^'v '^'5 i^iY£[Jtc;vca, 67r£Ypa(];£v

x(0 . . . [w] . . [aoxtov Y^v] [a](.) . . . xw ptpX£t5:(p xoj axpaxYjYw, " Tta-

pa-9'OuJGOj £^£xàaa[[?]] làv xc x^? I[x^? 6taYva)a£w? xaxà

[rea] .... [a] ... . £7r£[A .... [a] , » [oùJSèv £X£pov oiiJtac ^
SyjXwv oxt e? xà àX^jO-^ cpavECYj \i.rfk xpiaeioc, beìad'ai xò TcpàYfxa. xau-
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[ttj? bk Ó7ioYpìacp[f]?] TU)([oua]a [è][[Tu]]['ifj]v£Yxa tò ^t^XecScov Iti!

ToO xq èxou; Bw'S' èm Tiapóvu to') Tcaxp: (xou Xaiprjpiovt, fj^iwaà

T£ TÒV

10 aTpaxr;[[Y]]òv èTccaT[oXYjJv [[yp^c'-l^^t]] [toì;] tòjv èvxxYjaewv ^t^Xcocpu-

Xa^i 5 TCpoacpwvYJacoaLV aòxw Tiàvxa xà 7iapax£L[Ji£va xwv

xou [T:axp] [[ò;]] . . (.) [[xax] [x]wv Y£vo[X£va)v [X£XO^b fjjiwv

xaxà )(póvoo? xo'.vwv ofxoXoyyjjJLàxwv xal 7rapa'8'£C7£a)V

p,7][.] [a?] xò [Ay]5£V è|X7ró5cov £lva[[t]] X"^ y£-

^o\iévy;i "^^^ 7zpày\i(xzoc, ÓTi'aòxoO £?£xàa£L x[a]xà [[xà]] Só^avxa

x-^ (.).... va .. . [ò ù]k Tzocpihv àvaYVwa^évxo? xoO ^t-

[5}v£i5coi) Tipo pyjjjiaxo^ £attó?crja£V, oòSèv àvx£C7T:£lv ou-

và[[{jL£]]vo [[(;]] Ti: [pò?] [à][[Xr]0-]]fj ovxa xà xw P'.pX£c5:(!) £vy£-

Ypap;[A£va. 6 Bà axpaxYjYÒ? àxoXou-8-w? xp(i[)[X£Vo; rfj xoO

15 t^ysCp^óvo? èv]x[£X]£'j[a£c] àxp£[[t]]p£ax[[£]]pav oux àXkocyòd'tv •fi'X'fp

Gxxo xr]V i^éxaaiv £a£a^at tj ex x^? xwv p:pXc[[o-fD]]Xàxa)V

7cpoacp[wvyja£](j()? ex x^? l^£xàa£W? xcov TcpoacpwvrjB-év-

xwv xò TipaYpia cpavì^a£Tat av(. . .) . avy](; à^tov

xal 7i[poa] ['^o]^[? 'c^^]v [£vxxYÌa][[£(i)v pi]][XcocpuXa^: xà5[[£ .1]]

<30V ^i^Xtihiovi £7icSo9ivxo? [xo: ótiò Atovuaia? [o5] [[7ra]]p£i-

XyjfiTcxa:

àvT[tYpa9ov] ( ) [(;)] xw] Xa|JL7i:poxàxa) tjysjaóv:

[xe-S-'yj? £ax£v ÓTioYpacpf;? £TCtax[a][[X£]][v]xa [6]|X£lv otà

oyj[JL[oaLoi)] (. .) xà 7i[[apa]]x£Ì[i£va xal àvyixovxa xo)

TcpaYliaxt oyjXwarjxé |xol ©«^[[O* . ]][a] . xauxa

20 [u]( )
[d P'.pX:ocp'jXax£?] Ttàvxa Tcpoascpwvyjaav 5ià

{laxpwv {jLYjSèv 7iapa}aTi:ó[vx£]? (. . .) xwv fj[[A£]-

[[T]][£p] [[o3v]] xo[u] [[X]] aipri{xovo; àXXà [xyjSè xwv

7iapax£t[jLéva)v aòxw oavawv. ó Sa axpaxYj[[YÒ?]] £vxi)x.(bv

x[al òpwv] [pL7]§£v] £Jj[£][[^]][cy][A£v[rj]v otà xoO ^i^Xel-

•5iou àXXà xal [xaXXóv xtva TuapaXcTioOaav xwv r||X£x[[£p(i)]]v 5:-

xaiwv

£t[? x] (. .) . TTpoa YP^-4"'''''^^?
''^^'' àTXOYpa-

9r]V Y£VO[i£vrjV òtto xou Tiaxpò.^ ìtzì xoO x[[. £Xoi);]] 6c' fj<; 7T;à[vxa]

xà [a] ax [a]xa et aòxò? £brjV£YX£V £tg

xò pLpXiocpuXàxcov TOpl xouxou 67io[x[[vyì]][xaxa [aS] . . .

25 5[i]à [xjò . (. .)
[v]£tv, xòv §£ Traxépa [iyjSàv

£T£pov ì^^ Tipse iauxòv XéY£:v xal xà iaux[ou] [[Tp]][ó'^ri(^''''^°'
[^zolv]
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[^£v]iov, ['^Yyja]à|X£vÓ5 xe |iyjT£ bixric, BfTaO-a: ih

TTpayfAa Tf[o]]aoi)Ttov )(P*yjlJ''ax[[ta[jià)]]v Trepl twv

[vo] [ÙTzb Twv pt] [[pXco]] [cp'jXàxJwv £7r£V7]Y[Jir,'wv, aol

Tcp xupLw £Ypa4'£V È7itaToXY][[v £Tcl t]]oO zq £TOD? Top:

cinquanta lettere 7i[p] [a] pi[JiàT(i)V [xjup ...(.., .) [{i| ,

W [M] ['^^] •••(•) ^^^^ oùSàv Se fjTxov au[x-

Tcé^'jiai; T-fj iTtcaToXfj xal àvuypacpa [[xwv Ttjjpoacptovr^-

30 a£a)v [ts] TuàXtv stcI aà xòv xupcov xaxécp'jyoVy

xac eyix\)yov òiòc ^ipleihioHu ....). tw x[q] £T£t

... [a] V [l^éxajatv Tjpy] to]u TcpàY(ji[[a]]TO^ Y^T^~

v^a-S-ai uTiò Tou axpaTyjyoO xa9'Ò3[^ ab] [[fj'9'£Xr]a]]a? T'(j Y£v[[o]]-

[{X£]v[yj £^£'càa£: yvoJOaà ae x^^ èTccaxoXfjg XTj^ ypacpeiaY]? (joi ònb

zfjc, axpaxyjyca^ àvitypacpov ( )

. [v] Ypà'jiac T(p x[[o]]u vg»jlou axpaxrjyo) p£pa[[cììà [jlol-

|ji£V£tv xà £x xf^;; [irjxptpa^ [|x] ......(... .)

Xpfl[f'0(.xioiim 57]Xou[A£va 5:x[[aca]], xal piyjSàv V£a)-

x£pi^£a^at xaxà xwv [xa] ....(...) [[xa]x(o[p] . . .

35 [xa-S-à xal] 7iàvx£^ ol fiyeiiòvec, £X£X£[[i)]]aav. xa[[l]] ab

b xópco? £vxu)(wv xal av (. .) [5] . . . . x[oa]

(. .) M • (• • •) [t^^'S] èTrtaxoX^? xoO axpaxTjyoO xal [[x]]^g

xwv pcpXtocpuXàxtov 7ipocpa)vr^a£to^ [xal] (...),... [y£vo][X£

[[V .]] (••••) [^SVtOV] 0£G[JL£VOV x*^ aDvyi[[^']]£t ao'j òi-

xa:[[o]]6oaca )(pa)(i£VO^ ÓTilypacj^à^ [{xo: xw] [[ptp]][^£t5t'w]

(..)..(...) [e] hix'xioiq xp^aO-a: Suvaa^-ac. ó Òì axpaxrjyòg

XT]? >vO:7iyj<; à^c'ji)a£a); aoO xyj[v] . . tto . . (. . . 7i;p]][óv]otav

(. ,) 7tp0[jLavx£i)aà[jL£V05 bv. xal x[[rj]]^ ^[[^ò]] xoO-

axpaxYjyoO psrj^'£ia^ 5£Ó[i[£^"a] . . [\ls] .(...) a[vy]]v

40 (. .) [o] xwv Scxacwv xi))(£lv xal [xr] àyvo^fxovela^-ai utiò

xoO Tiaxpóg. 15 wv yàp èxóXjJiyjasv (. . .) . xa xaOxa

(. .) a[^] [b]ià zfiq alpiaeiàq xòv avSpa. £[jloO yà[[p]] xó ^i-

^Xeibiov ìm x^ afj ÒTioypacp^j Tt[ap£V£y]x[[o6a'ir](;]] xal àva-

[[§]][o6ayj<; Sta xoO] àvopói; [jlou xw axpaxrjyw, à^cwaàayj? x[£] xa-

'8'W(; fj-^-éXT^aa? xrjg XocTufj^ à^cwa£(jO(; [{Ji.][[r]]] . . [[. à]][[X£X]YjO'y^-

[[vac xal]] [£Tita]x[£TX]aL zoTq xwv èvxxy^aewv pipXcocpuX[[a^]]c pipata

[jLOt xà otxata xà ÒTióvxa (X£V£tv xaM [[7rpoa£]]9tóvyjaav
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Col. VI.

venti lettere [[i]w[? vo] ventitre lettere [t]w . (.) [w]^ x[o]pL (. . .)[x

undici lettere [sjxa: ófjieiv [Xa]-

dodici lettere ... [a]T[o]a:v [ecSóxa] xal xfj? [X][M][tc^][[? a^tw-

aeo)^ u]][àay]? xa8'à TjO-IXrjaev 6 [X] api
[
[Tipo] ]xaT05 ^[[T^JII^^'^v

TTpóvccav

(..)..(..) {X7]5èv v£WT£p:^£[a] [[%'Oi.i ^^ò]] [v] naxépa

(i£xà xà xo[[aaO]]xa Ypà(i|xaxa xrjv -^auyj-av àyeiv 7.0C1 \ir^-

[X£] Xm XUplO) £VO)(X£TV (Xy^X£ è|JLOl £XC [à7l£][[d£rv]]. Ó Oè TlàXtV £7Cl-

d'ili.evòc, \iQi oòx £X7j^£[[v]], àXX' l7L'.axà[jL£vo; ozi 7T;£pl

5 X7]? -/.OLZoyjic, GÒxéxt oTóv x£ èaxtv aùxw lvxaX£lv [Jt£[xà] xà^ xoaaóxa?

è^£xàa£tc; xal xoaaOxa YpàfAfiaxa, éx£p({) ^) £7ulxp£4'£V xyjv

xax' £[JioO £71:^00X7]V, xal aoO xou xupioi) TiàXtv xa-Q-' ópiocóiy^xa xwv

dcXXwv fjY£[JLÓva)v ÒTCoyóo)? ocaxa^apiévou Tiepl tScwxt-

xwv ^7]xyja£0)V iTiiaxoXà^ aoi {xy] ypà-iJEcv, è Sé oò ptóvov £Ypa4'£V àXXà

xal Tcapwv fjXpo3XY]pLaa£v xò TCpayfia oc, xal as

TÒv xópLOv TiXav^aai S'jvà{jL£vo^. acwTcyjaa^ yàp xal x/]v xou Toucpou

£7icaxoXrjV ècp'oxo) èypàcpr] xal xyjv Ivxoxtav xrjv

éfJLTjV xal XTjV xou Toucpou jxyjvj uTLoypacpyjv xal xou axpaxr^you xrjv

l^éxaacv xal xwv ^i^Xco'^uXàxwv xrjv 7ipoacpu)vr^a'.v

Col. V[.

Is autem rursus me adgredi non destiti!, verum cura intel-

iigeret de possessione non ampli us licere sibi accusare post tot

inquisitiones ac totepistolas alio ^) convertit insidias adversus me,

atque cum tu, domine, ad similitudinem ceterorum praefectorum

nuper constitueris ne quis de privatis quaestionibus epistolas tibi

scriberet, ille non modo scripsit, sed etiam prodiit ac mutilavit

rem quasi te, domine, fallere posset. Cum enim tacuisset et Rufi

•epistolam ad quod scripta fuerit et preces meas et Rufl subscri-

ptionem et strategi inquisitionem et librorum custodum relatio-

') ì-ii^tù e. STspwas Grenfell Hunt.
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10 xal Tr]v Tcspl to'jtwv ypsccpetaàv aoi utcò toD aTpaxyjYoO £7utaToXy]V zac

Trjv Tzpbc. xa'JXYjv èfJLou £vxu)^0'jarj; SoO-sTaav

ò-ò aou xoO xupLO'j ÒTToypacpyjv xal xà èy- xauxy],; xoTi; pt^XcocfóXa^c

è7tcc7xàX{iaxa (J^edw^ aoi Sta XTjt; è7T:caxoX^; Beoi^Xtozsv

xàSe • Xacpìf][ia)v <I)avcou Y^P''^'''^^°'Pyji^^? '^^i?
'O^upDyystxwv tùóXsw^ •

XTJ? -B-uYaxpó^ [xo'j Atovuacag, yjY£[JLcbv xupcs,

TLoXXà £c? è[i£ àa£pà)^ zac Tuapavópto); TTpaEàayj; xaià yvwjJiYjv ^Qpitovoc;

'Atowvo? àv5pò^ aùx^?, àvéSwxa èTCìaio-

XtjV Aoyyacw Toó^o) xw XafXTipoxxxw, à^cwv xóx£ a TcpoarjVEYxa

[a]ùx[Yj] àva7wO{xiaaa^a: xaxà xob; vófioi)?, ocópievo^

15 £x xoóxou TiaóaaaO-a: aùxrjv xwv £C? £[jl£ upp£a)v • zal £Ypa4'£v xw

xoj vo[jLOu axpaxr^Y'? £xoi)? z£", Ila^wv x^, òtco-

xà^a? xwv ótc'£[jlou YP^'f^'^'^^v T^ àvxiYpa'^a oKiàq £Vxo)(wv [oc^ Tca-

pJeO-éfXTjv cppovxcaY) xà àxóXouO'a Tipa^ac. £7i£l ouv,

x'jpt£, £7ic[X£V£L x-^j aùxYJ àizovoiT. èvu^pL^wv [loc, à^tw xou vó|xou 5c-

oóvxog [JLOi è^ouacav o-j xò |X£pO(; órcéxa^a rv'£CO'(j^

aTcaYOVXc aùxy]v àxouaav ex x^^ xoO àv5pò^ otxcag jxrjSspicav [jloi ^lav

YEtvEaO-ac [6]cp'o5xcvo? xwv xou 'Qp''a)vo; rj au-

xou xou 'Qpiwvog aDV£x.à)(; £7T;aYY£XXo[A£vou. aTiò 0£ nXeiòvtdv x(ì)[[v]]

nem et epistolam quae de his scripta est tibi a stratego et sub-

scriptionem quae ad hanc me deprecante data est a te, domine,

et iussa secundum hanc librorum custodibus data, simpliciter per

suam epistolam declaravit haec: Chaeremon, Phanii fiiius, olim

Gymnasio praefectus in Oxyrynchitarum civitate. Cum fìlia mea

Dionysia, domine praeses, multa centra me impie et inique fe-

cisset, incitante Horione, Apionis filio, eius marito, epistolam

Longaeo Rufo clarissimo misi postulans ut quae tunc in illam

contulerim recuperarem secundum leges, putans exinde fore ut

illadesinatiniuriisinme. Et (is) scripsit nomi stratego anno xxv

Pachon xxvii, producens eorum quae a me scripta sunt exem-

plaria ut iis cognitis quae allegavi curaret consequenter agere.

Quoniam igitur, domine, eadem insania me iniuriis afflcere per-

severat, peto, lege concedente mihi potestatem, cuius partem

subiicio, ut scias, ut abducenti eam invitam e mariti domo nulla

mihi vis fiat a quolibet ex familia Horionis vel ab ipso Horione

perpetuo minitanti. E plurimis secundum haec peractis causis
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[7i£]pl xo[[u]]xo)v 7cpa5('8'£VT(OV òX^'ya aot ÒTuéxa^a lv'sl-

20 5fj^.
Itou^ xq, na)^cóv. ó {jièv Taónrjv ty]V IjiLaxoXyjv £Ypa4'£V, [où-

.^sJpiLav |xèv o5x£ u^pLv oux£ àXXò àScxyjixa £tc; auxòv

àTcXw? £cp'(T) [X£[icp£taL hzX^ai pjxwv, £tcI cp['9'ó]vq) §£ [x[óvo,v] [[Xo]][:]-

oopo [ó] |ji£VO^ [xal] 5£cvà Tiàa^wv àu' àpioD, Xéywv oi: 5y]

d)xa 7iap£)^a) àvoa auxw, xal x^[^] ÒTCoXstTiofAlvyjs Ifiol xaxoyjyjv x^]g

Qùaiai; Iva [x'a[ò]xr]v à7T:o[ax][[£p]]fjxat, [xal], xò z[aivó]x£pov, ^cav

TZÓLC/eiv ['^]^ò xoO àvopó? [jiod 7ipocp£pó{Ji£V05 xoO xal (jt£xà jxai [Jt(£]-

[]xà]]{ [xy]v| Tipòi; a|ò]xóv [lou auvypacpyjv èv
fi

Eiy^tv xò SixaLOV

xa^apév [JLOU 7cpoa£V7]V£Y|Jisvov auvxwpYjaavxó^ |jloc x[al £7T:][[£jJ[Lxa]

[h'^]] [(J-JihlJI^ÌpMol . • • [^''']o[^ ^]^V£i)5ox^aaL poi)X7]^£caac[|(;][

aòxw UTioxt-

25 -S-fiiAévIcp] xy)v oòa:av taóxrjv TCpò^ oXa xàXavxa t], àcp'oò [i£ à7i[£i)]

£c5[yjl. xa[acv£i)]x[£] xoD àv§pó? |ji£ ax£pfjaac Itic-

XStpwv,

èm piY) ouvaxac xfj? oòai'a^, tva [xyjS'aTC'aòxoO ''/pprf([BXGd'0(,i\ ( )

. . a£v[s] (.) . . .) 5[ó]vto[[xaL] YovVj, ocnb xoO Traxpò^ |jlyjX£

^v 67ilax£XO Tipotxa [xrjX£ xt àXXo uTòàp/ov XapoOaa àXXà [|xy]|5à

[xaxà xa][[i]]pòv xà^ xoprj[[YYì'9'[[[£^'^la? xpocpà^ aTToXapi^àvouaa.

67l£Xa^£V

§£ xal zccc, aòxà^ xp:a£tg 2[[t]]|JLCÀcSo? xal 6tcò xoO àpxtSixaaxoO

pauca tibi subieci ut scias. Anno xxvi, Pachon. Haac is episto-

lam scripsit, nullam prorsus contumeliam neque aliam iniuriam

in se, de quo queritur, proferre valens, sed per invidiarli tan-

tum obiurgans indigna pati a me, cum dicat me illi aurem prae-

bere malam, atque relictae mihi substantiae ut me possessione

privaret, et, quod est novissimum, vim pati a marito meo pro-

ferens, qui post nuptias a me cum ipso contractas, in quo con-

tractu habebat ius incorruptum a me collatum, consensit mihi

ac deinde matri assentire volentibus illi obliganti bona haec

octo talentis .... perseveravit marito me

privare contendens, quoniam non possit bonis, ut ne ab eo qui-

dem ali possim mulier, quae a patre neque quam mihi promisit

dotem neque aliud quid acceperim, sed ne ad tempus quidem sta-

tuta alimenta receperim. Subiecit autem et ipsa iudicia Similis

et alia similia ab archidicasto Longaeo Rufo scripta, ne id qui-
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ox: oòo£

ò Tcr^o; icpoa£a)(£V ::'jTa([!]]? àvojJLOca:^ oòomq de, Ti7.^xbzil'x]\i[(x.]

....(..). éxépwv . . facwjv, àXXà ab ó xupco^ x-^ O-coyvwaxw aou

30 {Jivì^|xrj xal x-fj à^Xavr^xw Trpoatpéae: àvsvsyxòjv xr][[v Ypacp£ra]]àv aoL

UTLÒ xoO axpaxYjYoO £7i:c7XoXr]V, zal ozi '^d-xvei xò upscYjxa

àxp£ipa)C [[£^]|7]xaa[X£Vov, Tupó'^aact; Bé èaxcv iTrt^ouX'^*; x|o| . . . .

[Tra] . . ['S'] . . [£COi)xJ . . ov xaxà auvypacpTjV, àvxéypocd^EV ^) x<T)

axpaxrjYcT)

xào£- n[|ol|{i7T:wv:o; <I>a'jcyxcavò? 'laiSwpw axpaxrjyw [['0]]5Dpi>Y-

X£[[t']]T[[o]]u )(acp£tv. xà Ypacpivxa pioi utuò Xatpfjpiovo;
Y'^P'-'^'^"

atapxìfjaavxo^ xf^; 'O^DpuYy-s^xtbv 7ióX£W? afxtO[i£vou 'Qp£ca)[[va av]]-

5pa d-uyoczpòc, aòxou tò? pcav ótc' aòxou Tiàa)([[o]]vxo^

ÓTtoxaxO'fjva: £X£X£uc7a, otoo? cppovxtairj? àxóXouO'a TCpa^ai xo!;; 7T:|[£]|pl

xo[[u]|xou 7tp6x£pov y^x^zlai ÒTzò A.OY(^iou Toócpo[[u]] xoD Cla-

ss arj{JLOxàxo[[D]] Tipò^ xò [irj ?:[[£] ]
pi xwv aòxwv TcàXtv aòxòv evzDyjó.-

V£cv. £[[p]]pcoaO'[[aL]] £5xo[jL[|at|]. £xou^ zq'', naxcji)V X. xauxrjv

xr^v lictaxoXrjV TT:ap[[£vl]£Yxóvxo; xoO Xatpfjfiovo; zal àvaSóvxo^ irci

x-^g Y "|[°ll^ VEtisI'j? 'Apiuoxpaxcwvc paatXiy.w Yp3c[[[x]](JLax£T

dem animadvertens Longaeum Rufum ad ea non attendisse ìq

exemplum, cum dissimilia essent At tu, domine,

tua divina memoria et non aberrante Consilio, quum considera-

veris epistolam tibi a stratego scriptam et iam antea rem dili-

genter exploratam esse, praetextum autem esse insidiarum ....

secundum contractum, rescri-

psit (potius ^ « rescripsisti ») stratego haec: Pomponius Faustia-

nus Isidoro Oxyrynchiti stratego salutem. Quae mihi scripta sunt

a Chaeremone, iam Gymnasio praefecto Oxyrynchitarum civita-

tis, accusante Horionem, flliae ipsius maritum, quasi ab eo vini

patiatur subiici iussi ut cures consequenter agere secundum ea

quae hac de re iam antea scripta sunt a Longaeo Rufo claris-

simo ne de iisdem rebus rursus is deprecetur. Vale: anno xxvi

Pachon xxx. Piane epistolam cum accepisset Chaeremon, eamque

pertulisset III Epeiph Arpocrationi regijD scribae et strategi vi-

') àvT8-)'pat|;sv C. àvTS-^pail^a; Grenfell Hunt.

Biillettino dell' Istituto di Diritto Romano - Anno XIII. 4
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[[5t]]aS£xojJL£vq) %al xà xaxà xijv aTpa[[x7]Ytav]], TtapoOaa aòiY] 5'.à

lou avSpó? pioi) TCpoaexóvTjaa jjisv aoO xà ypàfifiaxa xal zolc,

[[Y^pacpsTac

£|X[JL£v|[£]]lV Tj^CWaa, à7l£Ò£L^à T£ OTC xà àxÓXou^a 7^07] XOÌC, ÒTTO

Toi)cp[[oi)|] Tcpóx£pov Ypacp£Tat £7ipà)(^7], ó piàv yàp XaipYJpiwv

TTEpl z[[ax]][o)(^]5 wg où §£07X0); Y£V0[jL£V7]g auxw Y£Ypacp£L ó Bà

ToOcpo; [|^^]| ^'-^ àvx£Ypa'|)£v aòxw xal è^ wv £[jloO lvii))(Oi)ayj<;

4( 67r£[[Yp]][a4^£v] è^ExaGd-f^va: '^0'£Xyja£[[v]l [^^1 ^-óvxw? ^ xaxo^y]

yiyoviv \\i][[oi]] xal xw axpaxYjY^ 7i£pl xouxou ÒTzid-ezo. 6 Sa

OÒX fj[JL£-

XY][la£]|v àXX'è[[^]]ì^xY]a£V àxp£Lp[[w||(; [fxò TipJJaYl^ta ex xwv ^i^Xio-

cp[|Dj]X7.x[[(jt)]]v xal x-^i -/jY^fJiovia 7i£pl Tiavxò? 5f £Tc:axoX^? àvrj-

V£Y- -X£V.

Col. vir.

trenta lettere a . diciannove lettere . .
[

diciannove lettere yj .(.).(...)(.. . .) quindici lettere oo ( )

. |u]ax[o] undici lettere |o3 waca] ( ) i'^^i^l (

)( diciassette lettere [[ìT]] 5[cà xo3v| Y£VOpt|[£V(i)]J[v xo] (. .) [[x] . . . .

[u] (. .) |7i;pa] (. . .) £x xwv a[a] .(...)..£(..) o)v 6p[toJ (....)

5 . . ovo [ujxa ). . .

.

aa ( ) [^]? Toóxou àXXà àxóXo|[i)]]'8'a Tcpà^[a'.J x[[òv]] £7ic-

[[ax£]][(]Xavxa xoXc, ^'.^[\k\\io'j^\jXoL^i xal [7t:][|£|1p[[1]] aux[[o5

YJjpàfJ^avxa x[[à £cp7]]]pL[[£]|[v]a. £7r£l Sé

cem obtineiiti, prodieiis ipsa per meuiii maritutn venerata sum

tuas litteras et scriptis stare putavi, ac declaravi iam secundum

ea quae Rufas antea scripsisset factum esse. Chaeremon enim

de possessione velut iniusta facta ei scripsit, Rufus vero ex iis

quae illi rescripsit atque ex iis quae mihi postulanti subscripsit

inquiri voluit an insta possessio fuisset mihi et stratego de

hoc iussa dedit. Is autem non neglexit, sed diligenter rem in-

quisivit ex librorum custodibus et praefecto de toto per episto-

lam retulit.

• Col. VII.
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ó XlfatpJJVjiJLWV St'fj? -/tal vOv 7i:£Tco[[:irj]|xac Tiapà xw |[X]]a|XTcp0TàT(0

'f]ye\i6vi è'^ZD'/ioLC, Tj^iwaev tyjv O-uyaTÉpav dc[-;cl[|o'jj]aav àizOGizòiv oò-

bì [7r][[ep|]l TOÓTOu ouxe Sta tt]^ tou Gta[[a]JrjptoTàTou T0690U o5t£

Sta TTJ; TOO Xa[i7T:[[po]]TàTOu i^ysfxóvoc HofXTKOvtou <I>a[[i)a]]T[[:]]a-

vou ìnKJzoXfiC,

ÓpaTa(L) pT^IW? X£[z][[£X]]£Ua[X£VOV. OUVaxaL 7C£pl XOÒXOD £VX£l))(^fjVaC

6 Xa{jLTupóxaxo^ i^jyEjxwv Tiàvxwv xwv èv xw TTpàyjxaxL 7ipa)('8'£[[v]]-

xa)[[v]] Tuapaxi^£[jL£V(i)v aòxw, IV 0!? èàv Tipoaxà^yj àxóXoo^a ylvy]-

xa[[L]]. 'n;a[v]xa)(óO'£v o5v, '^y£(x(bv joi)VJx[[u]]pt£, xou Tipàyiiaxo;

7ip[[o]]P]yiXou YS'^OfJ'SVOu xal x-^? xoO icaipó^ [aoo ngòc, [X£ £Tcep£La?

£vxaY)(àva) aoi xal vOv Tcàvxa 7iapaxt^£{X£vyj xà èv xto ìxpàyptaxL

10 xaO-w; xal ó paa'.Xixò? Sca5£)(ó(X£vo^ xal xyjv axpaxyjytav Y]i^'iXy]a£V,

xal Slopiai x£X£uaai Ypa'^p^vai x-^j axpaxrjy-'a xàc X£ yo^r\Y^OLC,

aTToSLSoaO-ai {jloc xaxà xacpóv, èizlayeiw x£ aòxòv 7]§y] izozk èicEcóvxa

[XGt Tcpóx£pov {X£V 0)? àvó{xoi) xaxo)(^^
X^P^'''?

vuv.Sà 7rpocpaa£i vó-

|jiou oùBàv aùxw Tcpoarjxovxo? • oò6£l(; yàp vó|X0(; àxoóaa^ ^(uvoùKac,

àn àvSpwv aTiooTiav £9£tY]atv, £t 6è xal laxcv x:^, àXX'oò upò^ xà^

£^ èvypàcptov yàjxwv Y^TSVYjfiéva? xal èvypàcpd)? Y£Y£VYj[JL£vac. ^) oxi Ss

Quouiam vero Chaeremoa in libello quem nunc quoque cla-

rissimo praefecto misit postulavi! ut flliam invitarli abducat et

cum hac de re neque epistola nobilissimi Rufi neque clarissimi

praefecti Pomponii Faustiani videatur manifeste decretum, po-

test hac de re clarissimus praefectus compellari, omnibus quae

in causa peracta sunt sibi adducfcis, ut rebus si quando iusserit

ex ordine fiat. Ex omnibus igitur partibus, praefecte et domine,

re patefacta et patris mei erga me improbi tate, preces et nunc

tibi mitto, omnia producens quae ad rem pertinent secundum

quod regius (scriba et) strategi vicarius voluit atque oro ut iu-

beas scribi stratego ut alimenta mihi praestentur ad tempus,

atque inhibeatur ille iam inde me adgrediens, antea quidem velut

iniustae possessionis causa, nunc vero sub praetextu legis, quae ei

minime convenit; nulla enim lex invitas mulieres a viris abdu-

cere permittit et si qua est, at non ad feminas ex scriptis nuptiis

natas et scripte (nuptas pertinet). Quae ita esse, ut hunc quoque

') ys-YENTou-Éva? C. -^e-^aar.asva? Greiifell Hunt.
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TaO[[Ta]] o5x(i)? £)(£t, tva xal Tauxyj? aòxòv x^? Trpocpàasw? àK(xXXà-

^w, uTiéxa^à aoL àirò 7T;X£CÓva)[[v]] Tcspl xouxou xpL-O-lvxwv òXtya; ^^ye-

(xóvwv zac è7T;txpÓTCC0v xal àp)(c5cxaaxa)V xpcasc^, ext x£ xal vo-

15 {xtxwv 7Tpoacpa)vr^a£t?, Ti:£pl xou xàg fjSyj XcX£La? yuvalxa^ Y£VO[X£vag

éauxwv £rvat zupia?, £ix£ poóXovxac Ttapà xoT(; avSpàatv |jl£V£Iv

£rx£ [AYj, xal ÓTCóx£taO'at 7:axpàacv oò [xóvov, àXX'oxL oò[5]'£cp£lxac

£Tcl 7ipocpàa£t éxlpwv èvxXyjfJiàxwv cp£'jY£cv x3c; xp^f^^^'^^? ^'^'-

xa?, àXXà

6yj xal oxc xà^ auvypacpà; 7T:a[[pa]]xL'8'£ai^ac zoTc, pcpXcocpuXaxtoci; vó-

{jiL[iov xal xà? £x xoóxwv Y£VO[JL£va^ xaxoxà? 7ràvx£? i^y£pióv£?

xal aòxoxpàxop£? XDpca^ [[£Ì'v]]ac xal pE^aca^ x£0'£XrjxaaL, xal ozi

oòScvl £9£lxat X£y£iv 7i:pòi; xà laDXoO ypàpLfJiaxa, iva xa[[l]] ex

xoóxwv

fjSrj TTOxè Ti;auay]xac 7i;£pl xwv aòxwv £VO)(Xwv xati; 'i^y£[iovtac? xa^w^

xal au ypà:pa)V YjO-sXTjaac:. it uTiopivr)-

20 [xaxcafxwv <I>XaoD:oi) T£ixiavou xou i^yEixovEuaavxo?, £xou^ i^ '8-£oO

'ASpLavoO, ITauvt t], ItiI xou èv x*^ àyopa ^i^iJiaxo^. 'Avxcovlou

xou 'ATioXXtoviou TupoaEX^óvxo^ Xéyovxó^ x£ òià 'laiSwpou v£(ox£pou

pìTjXOpO^ S£[JL7XpCi)V:0V 7I£vO'£pÒV £aUXo[[0]] £X [AT^[[x]]pÒ; àcpOp-

|ji^? £?? 5ia(jLà)(yjv £X^[[óv]][xa] àxouaav xrjV ^uyaxlpa àTC£a7rax£vat,

praetextum ei auferam, subieci libi e plurimis secundum haec iu-

dicatis paucas praefectorum et procuratorum et archidicastarum

decisiones, insuper et iurisperitorum sententias hac de re, per-

fectae aetatis feminas sui esse dominas, sive veliat apud viros

manere, sive non, et non modo patribus subiectas (non) esse, sed

non licere sub praetextu alteri us accusationis pecuniarias lites

«ffugere, sed etiam contractus in librorum tabulariis deponi iu-

stum esse et possessiones ex iis procedentes omnes praefecti et

imperatores ratas et flrmas esse voluerunt atque neraini licere

verba facere centra sua ipsius scripta, ut exinde iam desinat de

iisdem praefecturas vexare, ut tu scribens voluisti.

Ex commentariis Flavii Titiani olim praefecti anno xii divi

Hadriani Fauni viii ad tribunal in foro. Antonius Apollonii filius

cum adisset et per Isidorum iuniorem advocatum diceret Sem-

pronium socerum suum matris incitamento in litem perductura

invitam filiam abduxisse et cum illa ob derelictionem aegro-
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voaT^aàaY]? hi èxetVY]? ÒTz6XoÌTzr]q xóv èmazpxvf]yov ['BJàaaov

|jL£x[a]7ia^w^ àvaaT[pa]cp[[£v]]Ta aTiocpaiveiat ^) hzi oò bel abxòv xto-

Xóea^ac si auvoixetv àXXr^oiq d^iXoiev, àXkòc |jnr]§£v 7jx[o]ox£va'-

TÒv yàp S£|ji7rpa)v:ov àTuoa[:][[co]][7i]y]aavxa xoOxo xal xo) T^yefJtóv:

Tuspl ^t'a^ èvxuxóvxa IrccaxoXyjv 7Tapax£xo|JLCxsvat Iva oc àvxcS:-

25 xoc IxTTefJt'^^wat • aLx[£]ca^[aL ouv] èàv Sox-^ {iy] aTro^eux^rjvai v^'

vaixò<; olxeiidc, npòq auxòv èy^QÙay]:;. Ai6'j[xo^ prjxwp àTisxpeL-

vaxo [17] xwpl; Xóyoi) xóv SsjJiTipdwwv x£X£:vfja9-ac- xoO yàp 'Avxw-

v[[t]]oi) 7ipoa£V£yxa[X£VOi) dvy<xz^o\izi^iocc, £[Y]xaX£lv, piy) èvéyxav-

xo? XTjV 5pptv XTJ xaxà xoù? vÓ[aou? ai)VX£xwp>]pt£VYj l^ouata X£xp^-

ai)'ac, yjxtàa9'ac S' auxòv xal 7r£pl ( ) [7i£?] è[[vx]][X]yj-

|JLàx(l)V.

Ilpopaxcavò? uTCSp 'Avxwvlou 7ipoa£t^x£V, èàv àìxeptXuxo^ "^v 6 y^P^o?,

xòv Ttaxipa pn^x£ xf^q TipoLxò; jjlyj5£ x-^*; Kaihòq exbzbo-

ptlvY]^ è^ouatav £x_£cv. T£Cxiavó(S- 5iacp£p£t Tiapà xivi ^oòXzzai elvoii

f] Y£Ya(xy]V£V7j. àvéyvwv. a£ayj[X£C(0!ia'.. è^ 67iO|JL[[vy][Jiaxca]][JLcov

30 IlaxwviOD Oi^Xtxo? iTicaxpaxYjyou. £X0Dg ly] 9-£0u 'ABpcavoD, <X>aw:pc

tC, [iv] xf] Tiapà -) àvfo S£p£vv'Jxoi), £7il xo)v xaxà <l>X[au'i^a'.o]5

taret, epistrategum Bassurn ad benique conversum declarare ^

non oportere eum impedire si una habitare velint, sed nihil

audisse (Serapronium); cuna enim Sernpronius hoc tacuisset et

praefecto de vi supplicaret epistolam retulisse ut adversarii in

ius vocarentur: postulare igitur, si videatur, ne separetur a mu-

liere cum bono erga se esset animo. Didymus advocatus respondit

non sine ratione Sempronium permotum esse: cum enim Anto-

nius minatus esset de incesto cum Alia (eum) accusare, neque

is ferret iniuriam, facultate a legibus permissa usum esse atque

ipsum accusationem movisse. Probatianus prò Antonio addidit,

nisi essent nuptiae solutae, patrem neque in dote neque in (Alia

nuptui) data potestatem habere. Titianus: Interest apud quem
nupta velit esse. Recognovi. Subscripsi.

Ex commentariis Paconii Felicis epistrategi xviii divi Ha-

driani, Phaophi xvii (in foro ^) superioris Sebennyti in causa Fla-

') à'TTOcpatveTai C. aTTOtpatvscSyai Grenfell Iluut.

-) irapà C. àyopa Grenfell Hunt.
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'A(ji[ig6v:o5 ItiI Tcapouarj Ta[£t])^rjX£i ^uyaipl aòxoO Tipo? "Hpwva

Ilex<xrpioi, 'lacSwpo? ^rjxwp ÒTièp ^l^Xau'i^aco; sitisv, [tò]v o5v [ac-

Tcwjfxevov

ànooizÓLGOLi ^qM[ìevov T[[y]]]v {J-uyaTÉpa aùxou ODVOcxoOaav tco àvxc-

Sixo) osStxàaO-ac ÒTZoyòiùq Tùpò; aòxòv èul toO [£][[7ic]][axp7vXyj]Y0u

xal ÓTCSpxs^eTaO'ac xyjv ScxrjV [ufxsTv] Iva àvayvwai^-fj ó xwv A^yu::-

xc(j()[[v]] [[vó]][jio?. SsoDYjpo'j xal "HXioSwpou ^yjxópwv àTTOxpst-

va|x£v(ov

Tstxcavòv xòv T^yspL&veóaavxa ó[X0La; ÓTco^lasw? àxoóaavxa [[IQ] At-

yuTTXcaxwv TìpoawTuWv |jiy] fjXoXouO-rjxsva: x-^ xoO vó-

35 (JiO'j aTiav^ptOTcca àXXà x[[fj] è7ii[[voQ]a xf^g 7iat5ó?, £l po'jXexai

Tcapà x[[(p avSpl]] |ji£V£CV, Ilaxwvto? OfjXc^ • àvayvwaiJ-YjXO i) ó v[[ó-

[x[[o?. à]]va-

yvwaBivxog Ilaxwviog [[O-^JJXlE • àvàyvo^xa: -) xal xòv T£cxtavo0 utco-

|jt[[v]]Y]|JLaxca[JL&v. S£oi)yjpGu pyjxopo? àvayv[[évxo;]], ItuI xou [t^]

Ixou? 'A[[òpca]]voì3

Kacaapo? xoO xupLou, TTaOv[[t]] [t]), Ilaxwvco^ O-^XcE* xaiS-wg ó xpà-

xtaxo? T[[£tx]]Lavò[[g]] [£xp£t]v£v, 7i£Óaovxai x^; yuvaixóc- [xal]

^
lxa£u[[ac]]vS[i]'[[èp]][ixrJ-^

V£0); aòxr;> £V£y^^fj[v][[a]]L, ^) [xc] po'jX£xa'-. £:7ro'jay];, irapà xw àv-

visii Ammunii praesente Alia sua Tacichece adversus Heronem

Petaesii filium. Isidorus advocatus prò Flavisio dixit actorem

abducere volentem flliam suam cum adversario habitantem nu-

per egisse contra eum apud epistrategum et dilatam esse cau-

sarli ut Aegyptiorum lex recitaretur. Cum Severus et Heliodorus

advocati respondissent Titianum olim praefectum, sinaili causa

audita in Aegyptiis personis, legis crudelitati secutum non esse,

sed puellae menti, an velit apud virum manere, Paconius Felix:

Recitetur ^) lex. Recitata (lege), Paconius Felix: Recita 2) et Titiani

commentaria. Cum Severus advocatus recitasset, anno xii Ha-

driani Caesaris domini, Pauni vili, Paconius Felix: Secundum

quod potentissimus Titianus iudicavit rogabunt mulierem. Et

iussit per interpretem ipsam (interrogane) quid vellet.Cum dixis-

') à^ayvwaSTiTO C. àva-j'vwaSJT^Tw Grenfell Ilnut

-) ava-^vwtai C. àvà-j-vo^Ts Grenfell Hunt.

'*) hìyjsx^oi.1 C, IXe-j-y^S^vai Grenfell Hunt.
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òpl |jL£V£'.v, n[[a]]x(i)v:o; OyjXc^ IxéXeuasv 67io[JLvyjpLatL[[a]]^rjvac.

£? Ó7io[Avyj{JiaTta[jia)V 0'j{JLppL[[ou]] ocxacoSóiou. exouq q Aojxscxtavoi),

<I>a[i£v[[(]j'8'.]]. A'.5u[xyj rj*; £>t5:xo? 6 àvy]p'A7i;oXXci)vto; Tipo? Sap£lvov

40 TÒv xal Kàacov, Iz xwv ^£^£[[vtco]]v Sapaucwv (JL£xàXXa là Tipóa-

WTca ALY[[ó]]7T;ica [ovia] Tiap' ol? axpaxói; laxtv t^ xwv v[[ó]][Aa)v

à7i:oxo[pL][[r]]a*

o'.opi^ó[X£VO(; yàp aoi Xé^o) [[o]]x: [AtY][[ó]][7rxt]oi où [xóvov xoO

àqPcXéaO'at xà? [[i)'i)Yax]]£p[[a? &J]v £0wxav E^ouaóav, £)(oi)aiv oè

xal wv èàv [xal] l'oca

xxYJawvxac (Ji£^£x[[£]]pa' 0[[u]][JLppc[[o]]5 [Sa]p£tvw- el Icp^-axai;

aTua? Ttpoìxa o\Joh<; x 8'UY]]axpi gov, à7ioxaxàaxY]aov, Sap£lvo[[?-

x]]o'jxov \i\_oc] [ac]-

xou{xac. OufAppw?- xfj ^i)Y<^xp[[l]] [Syj]. SaPfiTvor/xouxfo x(5 àvSpl oò-

iHv [[7rpoa]][T^x][[£c]] aDVCvat. 05[xppto? • x£Tpóv èaxi àvSpo? àcpai-

[[p£Ta9'aL]].

Col. Vili.

àvx ( ) [vc] . quattordici lettere [vo] [Jt£ . (. .) rja7ia[a] . dodici

lettere . cxo . a: (.) . [còSacpi] ( ) M (• •) (• • •)

[(XY)]v ( ) (.) o'.o ( ) àvxccppacpov 7rpoacp[a)v][[Via£(0?

set « apud virum manere » Paconius Felix iussit hoc in commen-

tariis redigi.

Ex commentariis Umbrii iuridici. Anno vi Domitiani, Pha-

menoth. Didyma, cuius defensor Apollonius vir, contra Sabinum

appellatum Cassium, ex actis. Sarapio: Litigatores interroga, cum
Aegyptii sint, apud quos incorrupta est legum severitas: defi-

niens enim tibi dico Aegyptiis non modo iis quae dederunt Alias

privare facultatem esse, sed et iis quae propria possideant in-

super. Umbrius Sabino: Si antea semel dotem flliae tuae dedisti,

redde. Sabinus: Hunc postulo. Umbrius: Flliae piane. Sa-

binus: Cum hoc viro minime convenit eam una vivere. Umbrius:

Peius est marito privari . .

.

Col. Vili.
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vo|x]]txou. OiìXnioq, A[[t]]ovi)aó5[[o)po(;]] xwv YropavopiTjxó-

Twv vopttxò? EaXoutaT[[ta) Acp]]p:xavq) è7iàp/^(i) aióXou xal [[eTil xwjjv

xexp'.^lvwv Tw T£C[xtto[[Tà]]t(p xacpECV. A[[:ov]]ua''a

ÒTTO ToO Tcaxpò? èx5o9-£Taa [[TipJJò? y(x\i.ov èv xf] xoO 7i[[a]]xpò;

è^oi)a[[ca ojjjxéxi yeivsxat. xal yàc [sì] yj |XY^X7j[p] [aOx^Ji; xw

Tuaxpl aYpà^w^

5 a'JV(px7]a£ [p'^JJal 5tà xoOxo aùxT] ooxsl è^ àypàcpwv y^-M-wv y^Y^^^"

a^at, x(T) ÓTtò xoO Tiaxpò? aòx/jv èx^éa-S-ai Tipò^ y^Cl^^J^ oòxIxl

è^ àypà^wv yàiJiwv èaxiv. Tzpòi; xoOxo Tao)^ yP^^^^^j TeL[JLiwxa[[x£]J • xal

5i' u7T:o|xvyj(jLaT:a[xo)v 7]acpxX[[t]]axac Trspl xfj? 7ùp[[oi]]xò^ i] naie,

uTiò xoO Tiaxpó;, xal xoOxo aòx*^ Poyj0'£tv oóvaxai, sxou? x^ 9'£0'j

'ASpLavoO, M£)(£lp X. àvxcypacpov 5LaxàY|jL[[a]]xo^. OòaXIpc-

os EuSatjJLWv iTiapxo? A^yuTixou X£y£C' xal Tcapa5£cy{jLaiL x(o xaXXt-

ax(p XP^I^^^^^ yvwfJLY] xou xpaxbxoD MajjL£px£tvoi),

xal aùxò^ c5c[a] Tcscpwpaxw^ oxc tuoXXoI xwv )(pr||xaxa à7raixou[Ji£va)V

xò xà ocxata tiOCsTv xotg àTra'-xoOat àcp£vx£c

10 è7iavaxàa£C {X£cjóvwv èvxXrjpiàxwv 7cavx£Xw^ òtaxpousa^ac fi Tcapax£t-

V£Lv xTjV àizàboaiy l7ri)(_£LpoOac, o[ uèv xaxa-

TzXri^(e}iv xob; xx)(_a av cpopyj^svxa? xòv xiv^uvov xal §cà xoOxo Iti èXàx-

Exempluin senUnliae iarispiMiti. Ulpius Dionj^sodoruf?, iam

agoranomus, iurisperitus, Sallustio Africano praefecto inilitiae et

iurisdictioui praeposito honoratissimo saliitem. Dionysia a patre

ìq matrimouium conlocata in patris potestate iam non est. Nam-
que etsi mater eius cura patre sine scriptura coniuncta vixit et

propter hoc ipsa videatur ex nuptiis nata sine scriptura con-

tractis, ex eo quod a patre in matrimonium conlocata est, iam

non est e nuptiis sine scriptura. Ad hoc fortasse scribis, hono-

ratissime. Et ex commentariis tuta est de dote puella adversus

patrem et hoc illi potest succurrere.

Anno XXII divi Hadriani, Mecheir xx. Exemplum decreti.

Valerius Eudaemon praefectus Aegypti dicit : Exemplo optimo

usus, sententia potentissimi Mamertini et ipse per me cum de-

prehendissem piurimos, a quibus pecunia repetatur, quod iuris

est adversus creditores facere praetermittentes maiorum accu-

sationum minis prorsus depellere vel dilferre solutiouem conari,

cum alii expectent sese territuros eos qui facile periculum me-



PETIZIONE DI DIONYSIA »

zìgbi Tfj^ òixTic, àTuauSyjaecv zohc, àvxcSLXoui; olò\).evoi Tiapayy^^^w if^^

zoKx.òzriq Travoupyca? à7tljaj)(£a^-ac, àTuoScSóvxag

oaa òcp£''Xoi)ac y) TcsL'8'OVTa; xol)^ Stxyiw; à-atxoOvia?- co? el xi? XP''^"

[jLaxcx^^]?] .... auaxàayj? 5ixy](; aTcacxYjO-sl? xal [itj

Tuapauxcxa àpvrjaàfxsvo? ècpetXetv, xoux'saxcv, [xy] Tiapauxtxa TiXaaxà

eèvac xà ypà{X[xaxa [slttJwv xal xa[[x7]]]Yopr^a£cv yp^'l'a? se sl'xs TcXaa-

15 xwv YpajJipiàxwv r^ ^aScoupyiag y) Trspcypacpfj? ivxaÀsrv èTi'-xstpfj, 7}

oòhsv auxfp XTJ; x[[o:]][a]'JXY]s xI^vt]? ocpsXsi^ saxa: àvayxa-

a^[yja]£xac [[5è

aTioooOva: £Òi)'£a)? a òcp£tX£c, r] 7xapaxaxa8'£{jL£VÓg X£ xo àpY'jpcoy

cv'èv p£pat(!) xò à[va]Xap£lv ò:p£:Xó[[x][[£va]J (]. nipote, xtj? xpy]-

(xaxtx^;

à[JLcpcaprjXy^a£(i)? Xapoóayj?. xóx'èàv O-appyj xol*; xf^c; xaxyjyopt'a? èXéy-

70:?, xòv {jL£!:^ova oqCùVOL [£][[L]]acX£uacxaL o[p]][o][[^]l 'c^^£

à-8'oo?

èaÓ[JL£VO;, àXXà XOig X£XaY{X£VOC? STltXCpiOl? £V£)(ÓpL£VO?. SXOU? £ ^[£]oì>

AtXtoi) 'AvxwvcvoD, 'E7i£c9 x5. sxou? :£ 'Avxwvlvou

KaLaapo? xoO x-jp^'ou, Bw^ cq, xXy]^'£''ay]? OXauLa? M[yjPJia(; Tipo?

OXaaav "EXIvyjv xal ÓT^axouaaay]?, [A£] ..(...)..? ^y^xwp £1-

7l£V £[v] x^

tuant, et propter hoc minoris pacturos, alii minis litis adver-

sarios cessaturos piiteat, edico ut huiusmodi malitia abstiueant,

solvei! tes quae debeant aut iis qui iure resposcant suadentes;

quod si quis pecuniaria lite in ius vocatus sit neque statim nega-

rit sese debere, idest statim non dixerit fictas esse tabulas et sese

accusaturum scripserit, (verum) sive fictarum tabularum sive ca-

lumniae sive circumscriptionis accusare contendat, aut minime

illi huius artis utilitas quaedam erit, sed cogetur statim red-

dere quae debeat, aut pecunia deposita ut in securo sit recupe-

ratio debiti, cum pecuniaria quaestio finem habuerit, tum si ac-

cusationis argumentis confidat, gravius certamen instituat, ne

tunc quidem sine poena futurus, sed statutis poenis subiectus.

Anno V divi Aelii Antonini Epeiph xxiv.

Anno XV Antonini Caesaris domini, Thoth. xvi. In ius vo-

cata Flavia Mevia contra Flaviara Heienam cum paruisset
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à7i£)(£xat là )(prj{JiaTC7và 5tà toóxwv xwv èvxXrj{xàxo^v £c

hi |XY], 7^àvi£5 èpouacv oxt zaxr^yopw. xal SqjtcXiSoc; O'.axàyfjiaxo^.

(I>Xao'Jt05 IìOuXtiì^ioc, SifitXc? ^^^p[[x°^]] AcyuTixou XéY£L • Sta^Tj-

xoOvxc |JLoi {ia^£Tv èy. xcvo? u7i;o{)ia£0)? £X£X£Txo xà? AlyuKXiay.àq

YuvaT|xa?] xaxà èv/^tópcov vó[x[L]<a)[[x]a %0LZÌyziv [xà] ÒTiàp-

X[ovxa xwv]

àvSpwv oca X03V yaiJLizwv auvypacpwv éaoxat'i; x[£ zal] xoìc; x[£x]voi;;

7wX£taxàx[c^ oc' èvca'jxJoO à{jtcpcaP[YjXYj]a£(t)v Y£V0[ji£va)v,

è7Lc[aB'rj]vavxo àYVO£cv S xoTc
y£Y'''P''''^ì'^'^^^

ai)vaXX[àaa]ovx[£?] a

(.) ,0 [Sr/.a] . . . M^Ta] [co] (...)[«] [«]';

[T>- •••;•
2') 5cax[à^£c] ixépoc^ p^pXcocpuXavioc; xàc: aDVYp«'^à? zaxa)(_a)p^(^£a9-ac,

[[x][[£]yw£X£u[y.-:]vac M£[[x]]xcov ToOcpov xò[[v]] y£VÓ{X£Vov [£tic]

Ircap/^ov xà (àJvxc'Ypacpa xwv auvYpacpwv xac? xwv àv5p5)V Ó7r[oaxà]-

a£[acv] £Vxc^[£aB']a'. xal xoOxo 5caxà[[Y]]pLai;c 7ip[oaT£xa)(£vac

o'j xac]

àvxcYP^'^ov ÒTzixoLqx, ^av£pòv ttocwv xaxa7.oXoi)^'£Tv x[a]r^ xoO M£x-

xcOD ToócpoD sxou? [^t]' 'A-O-bp [c^]. Màpxo; Méxxc-

0? Toucpo; iTuap^o; Acyóttxou X£Y£C * KXaóSco^ ''Ap£Co? 6 xou 'O^u-

advocatus dixit: In ordine positi sumus, de re pecuniaria agimus

Munatius dixit: Non difFeruntur pecuniariae quaesti(ones) pro-

pter has accusationes : alioquin omnes dicent: accuso.

(Exeraplum) decreti Similis. Flavius Sulpicius Similis, prae-

fectus Aegypti, dicit: Inquirenti mihi ut discerem ex quo argu-

mento definiretur mulieres Aegyptias secundurn regionis morem

habere bona virorum ex nuptiarura instrumentis ipsis et filiis

(obligata) saepissime per annum quaestionibus ortis

aliis librorum tabulariis contractus seor-

sum deponi, iussisse Mettium Rufum praefectum

exempla contractuum in virorum tabulis inscribi, et hoc decreto

constituisse, cuius exemplar subieci, ut manifestum faciam sequi

me Mettii Rufi Anno xxiii Athyr xii. Marcus

Mettius Rufus praefectus Aegypti dicit: Claudius Arius (Arrius),

strategus Oxyrynchiti, me certiorem fecit neque privatas neque
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puYXetTOD axpaxYjYÒ; [[èJJSrjXwaév \iOi [xyìts xà t[pL]]a)xc>tà jjl[[Vìx£

xà 5yj(x]][ójata

TCpàYfJiaxa xrjv xaOTJzouaav Xa|xpàvciv otoiywTjatv 5ià xò ex Tc[oXX]a)V

)([póv]wv [iYj xa^' [5v] £0£'. xpÓTcov (t)xovo(xfja9'ai xà Iv x-^ xwv èv-

30 xxYjaswv ptpXioO'YjXYj ota[[a]]Tpa)[iaxa, %<xizoi 7toXXàx'.[? xpi^Jìv òtto

xwv Tipo ifJLOu è7ùàp)((.ov xfj? §£0'jar;c; aòx[à] xux[£l]v £TuavopO-w-

a£0);* 07t£p 01) xaXw; £vBé)(^£[xai] £C (xi^ àvo)^£v yévotxo àvxcypa^a.

x£X£uoj ouv Tiàvxa? xol)^ xxrjxopa? Ivxò^ {xy]vwv te, aTioypà-

'liaaO-ai xf^v ?5cav xxrjatv £:? xr]V xwv £vxxf^a£a)v pc^Xco^jXYjv xal xolx;

5av£caxà^ a; ààv lywa: ÒTtoO-y^xa? xal xob^ àXXou;

ocra èàv i^wai Scxaca, xy]V 5s àicoypacpyjv 7ro'.£(a9'0)aav 5yjXo'jvx£? tzò-

^£V ixaaxo? xtov 67rap)^óvx(i)V xaxa[j3É^]yjX£v £t(; auxob;

"^ xxfjaJ£jc;. TiapaxcO'lxwaav Se xal a: yuvalxE^ ['^aì]? 67i:oaxàa£ac

xo)v àvSptov [èàv] xaxà X'.va £7rc/^wpiov vg|-LOV xpax£TxaL xà ÓTiap-

35 xovxa, ó|xoca); Ss xal xà xlxva xal; xwv jovitoy ole, t?] fxèv x,pfjaJ£J^

hix oy][jioa:(ov x£x/jpyjxac xpi^lAaxtaiJiwv, fj oà xxr)-

ai^ [X£xà -B-àvaxov xoT; xlxvoc? x£xpàxY]xa:, Iva ol auvaXXàaaovx£? ^rj

xax' [àyvojcav £V£5p£'Jovxat. irapaYyéXXa) hi xal xol; aovaXXa-

Yfjtaxoypàcpo:; xal xoT? [ivrjfAOac jJirjòev Òc^a iTTiaxàXpLaxo^ xoO pt^Xto-

cpuXax[[Lou x£X£'.a)aa:, y^O'^^-'^ ^^? ^^^ 5cp£Xo? xò]] x[oc]oOxo

àXXà xal

publicas res convenientem ordinem servare ex eo quod longo

iam tempore non uti oportuit in tabularlo possessionum tabulae

administratae sint, etsi saepe a praefectis qui ante me fuerunt

decretum sit ut eam quae oporteret correctionem reciperent.

Quod non bene continget nisi antea exempla fiant. lubeo igitur

omnes dominos intra sex menses proprium dominium inscribere

in tabulano possessionum, et creditores quas habeant hypothecas

et ceteros quae habeant iura, descriptionem autem faciant decla-

rans quisque unde bonorum descenderit in eos dominium. Referant

autem et mulieres in tabulas virorum, si per aliquam regionis

legem substantiae obligatae sunt. Item et liberi in parentum,

quibus ususfructus quidera publicis instrumentis reservatur, pro-

prietas vero post mortem liberis concessa est, ne contrahentes

per ignorantiam decipiantur. lubeo autem et eos qui scribunt

contractus et eos qui custodiunt nihil sine mandato curae libro-
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auTOL Loq Tcapa xa TrpoaTSTayixeva Tzoirioovzec, Stxirjv 67ro{A£VoOat xyjv

7ipoa[yjZo]i)aav. [èàv] 8'eblv ly x^ pipXtoB-TjXY] twv éT^à-

vo) xpóvwv àTioypoccpac, [xsxà Tiàarj? àxp£Lp£''a? cpuXaaala^waav òptoio^g

5è xal xà otaaxptofxaxa, Iv' si xi^ yhoizo ^YjxyjaLf; £t^

40 uaxepov Tiepl xwv [xt] osóvxw; aTioypa'jiafilvwv è^ Ixslvwv £X£Y)(^w[a:].

[[Iva]] §'[[o]][iJ]v [p][[£p]][a]i'a x£ xal £1^ auav Staptévo xwv Siaa-

xpo)|Jiàxtov i^ )(p^aJ£JC(; Tipo? xò |X7] TràXtv aTtoYpacpfj? §£Y]{)'^vaL. Tia-

payylXXw xoTi; p[[t]]pXLOcpi)Xa?t 5cà 7i£vxa£xca; £7iavav£oOaO'ac

xà OLaaxpa)[JLaxa jJi£xacp£po[X£vyj? eie, xà xaivoTrocoupieva xt]^ x£X£Dxa''a^

IxàaxoD èvó[xaxo? 67T;oaxàa£w; xaxà x(A)[x'ir)v xal xa-

x'eiSo^. £XQi)g -9- Ao[Ji£iicavo[("0]], pnrjvò? Ao[xcxjxjtavoO 6. ìE, ÒTiofJLVYjpia-

x:a{JLwv n£xpa)v:ou Ma|jL£px£(voi). 'éxouc, ir] 'A5ptavo5, 'A'O-bp c£.

rum perficere, scientibus id inutile (non modo), sed etiam ipsos

contra iussa agentes poenam passuros statutam. Si vero sunt in

tabulano superiorum temporum descriptiones, cum omni dili-

gentia custodiantur, similiter et exempla, ut si qua fiat investi-

gatio in posterum de iis quae non ut oportuit descripserunt, ex

illis arguantur. Ut igitur firmus et in perpetuum maneat tabu-

larum usus, ne rursus inscriptione opus sit, iubeo librorum cu-

stodes quinto quoque anno tabulas renovare, in novas relata

postrema cuiusque nominis descriptione secundum vicos et for-

mas. Anno vini Domitiani mensis Domitiani mi. Ex commen-
tari is Petronii Mamertini. Anno xviii Hadriani Athyr xv.


